4. Adventa Dievkalpojums [ 4th Advent Worship Service

Bat par Dieva bérnu [/ Being a Child of God

2021. gada 19. decembris
Dievkalpojumu vada macitdji Girts Grietins un Dags Demandts

Ergelnieks Davids Smits, muziki Maria Thorburn-Vitols, Vilma Vitols, Vaira Gertners, Alberts
Vitols, Alastair Vitols, Andrew Chung

Skandarbs Hendel. Messiah: And the Glory of the Lord

Dziesma:

Es skaistu rozit' zinu, No sikas saknites; Ta rozite, ko minu, No Jeses
célusies. Ta plauka dzestruma Pie aukstas ziemas saules, Pie pusnakts
tumsiba.

So brinumskaisto rozi, Ko praviet's sludina, Mums Madra atnesusi, Ta
Skista jaunava. Péc Dieva padoma Viens bérnins tai ir dzimis Pie pusnakts
tumsiba.

Tu rozit' skaista, jauka, Tu pukit' svétaka, Kam gribi ziedét lauka? Zied'
manad sirsnina! Kas ticiba Tev' kopj, Tam sirds no saldas smarzas Un dvés'le
pilna top. (27)

Aizdedzinot Adventa sveces:

As we light the Advent candles:

Tad Jézus atkal rundja uz viniem, sacidams: "ES ESMU pasaules gaisma; kas seko Man, tas
patiesi nestaigds tumsibd, bet tam bus dzivibas gaisma." Jana ev. 8:12



When Jesus spoke again to the people, he said, “I am the light of the world. Whoever follows
me will never walk in darkness, but will have the light of life.” John 8:12

Liturgs: Kungs, Tava Zélastiba sniedzas lidz debesim un Tava uzticiba lidz padebesSiem.
Draudze: Tava taisniba stav tapat ka Dieva kalni,
Cik briniska, Kungs, ir Tava z&élastiba!
Cilvéku bérni nak pie Tevis un glabjas Tavu sparnu pavéni!
Vini mielojas pie Tava nama labumiem, Tu vinus dzirdini no Sava prieka strauta.
Jo pie Tevis ir dzivibas avots, un Tava gaisma més redzam gaismu.
Izplet Savu Z&élastibu par tiem, kas Tevi pazist,
un Savu taisnibu par tiem, kam skaidra sirds! (Ps.36)
Liturgs: Gods lai ir Tévam, Délam un Svétajam Garam!
Draudze: Kaiesakuma bija, ka tagad ir un bus
no mizibas uz mazibu. Amen.

Liturgs : Gods Dievam augstiba!

Draudze: Lai slava Dievam ir un gods par vina zélastibu! Vairs negaida mus bargais sods,
bet Téva milestiba. Nu Dievam ir uz mums labs prats, jo visur miers tiek sludinats, un
naidam nav vairs varas.

Kristibas / Baptism “Christmas Medley” by Andrew Chung
Lasijumi / Bible readings

Mateja ev. 28:18-20 Lasa Karlis Vasarajs

Un Jézus piegaja pie tiem un uzrundja tos, sacidams: “Man ir dota visa vara debesis un virs
zemes. Tadé| eita un darait par madcekliem visas tautas, tas kristidami Téva, Déla un Svéta Gara
varda, tas mdcidami turét visu, ko es jums esmu pavéléjis. Un redzi, es esmu pie jums ik dienas
lidz pasaules galam.”

And Jesus came and said to them, "All authority in heaven and on earth has been given to me.
Go therefore and make disciples of all nations, baptizing them in the name of the Father and of
the Son and of the Holy Spirit, and teaching them to obey everything that | have commanded
you. And remember, | am with you always, to the end of the age." (Mt 28:18-20)



Marka ev. 10:13-16 Lasa Liga Miklasévics

Un tie atnesa bérninus pie Jézus, lai Vins tos aizskartu. Bet macekli tos aprdja. Bet Jézus, to
redzédams, apskaitas un tiem sacija: "Laidiet bérninus pie Manis, neliedziet tiem, jo tadiem
pieder Dieva valstiba. Patiesi Es jums saku: kas Dieva valstibu nedabt ka bérnins, tas nendks
tur ieksa." Un Vins tos apkampa, rokas tiem uzlika un tos svétija.

People were bringing little children to Jesus in order that he might touch them; and the
disciples spoke sternly to them. But when Jesus saw this, he was indignant and said to them,
"Let the little children come to me; do not stop them; for it is to such as these that the
kingdom of God belongs. Truly | tell you, whoever does not receive the kingdom of God as a
little child will never enter it." And he took them up in his arms, laid his hands on them, and
blessed them. (Mk 10:13-16)

Candidates for baptism, sponsors, and parents gather with the ministers at the front.
The assembly may be seated.

God, who is rich in mercy and love, gives us a new birth into a living hope through the
sacrament of baptism. By water and the Word, God delivers us from sin and death and
raises us to new life in Jesus Christ. We are united with all the baptized in the one body of
Christ, anointed with the gift of the Holy Spirit, and joined in God's mission for the life of
the world.

Macitajs vecakiem:

Atvedot savu bérninus, lai vini tiktu kristiti, jas apstipriniet savu atbildibu vinas talaka
audzinasana.

Tas ir: atrast majvietu starp laudim, kas ir uzticigi Dievam, darit viniem zinamu Dieva varda
un svéto vakarédiena nozimi, un audzinat vinu ticiba un lagsana, lai vini iemacitos

uzticéties Dievam, un sludinat savos vardos un darbos, ka Kristus ir vinu Kungs,

lai vini rGpétos par savu lidzcilvéku un par Dieva radito pasauli,

ka ari stradatu lidzi, lai istenotos taisniba un miers pasaulé.

Dargie vecaki, vai jus apnematies palidzét savam bérninam augt un dzivot kristiga ticiba?
Vecaki atbild: Ja

Pastor addresses Parents:

Called by the Holy Spirit, trusting in the grace and love of God, do you desire to have your
children baptized into Christ?

Parents: | do.

Krustvecakiem:



Vai jus apnematies aizlGgt par So bérninu un palidzét augt kristiga ticiba ar Dieva Gara
spéku, ka vina dzivotu apzinoties deribu, ko Dievs ir slédzis ar vinu vinas kristiba,

un ka draudzé ir vinas plasaka gimene?

Krustvecaki atbild: Ja

Pastor addresses Godparents:

Godparents, do you promise to nurture these persons in the Christian faith

as you are empowered by God's Spirit, and to help them live in the covenant of baptism

and in communion with the church?

Godparents: | do.

Macitajs: Vai tu uzticies Kristum un vina uzvarai, kas mums nes piedosanu, atbrivosanu un
dzivibu? Vecaki un krustvecaki atbild: Ja

Kopa apliecinasim kristigo ticibu, kura Sie bérni tiks kristiti.

Es ticu uz Dievu Tévu, Visuvalditaju, debess un zemes Raditaju;

un uz Jézu Kristu, Dieva vienpiedzimuso Délu, misu Kungu, kas ienemts no Svéta Gara,
piedzimis no jaunavas Marijas, cietis zem Poncija Pilata, krusta sists, nomiris, aprakts,
nokapis ellé, treSaja diena augSamcélies no mirusiem, uzkapis debesis, sédies pie Dieva,
Visuvalditaja Téva labas rokas, no kurienes Vins atnaks tiesat dzivos un mirusos.

Es ticu uz Svéto Garu, vienu svétu kristigu Baznicu, svéto sadraudzi, gréku piedosanu,
miesas aug3amcel3anos un mazigo dzivibu. Amen.

I believe in God, the Father almighty,
creator of heaven and earth.

I believe in Jesus Christ, God's only Son, our Lord,
who was conceived by the Holy Spirit,
born of the virgin Mary,
suffered under Pontius Pilate,
was crucified, died, and was buried;
he descended to the dead.*

On the third day he rose again;

he ascended into heaven,

he is seated at the right hand of the Father,

and he will come to judge the living and the dead.

I believe in the Holy Spirit,
the holy catholic church,
the communion of saints,
the forgiveness of sins,
the resurrection of the body,
and the life everlasting. Amen.



Macitajs: Vai tu, draudze, kas esi Si briza lieciniece, apnemies, cik spédama, stiprinat sos
bérninus, kas tiek kristiti vinu kristigaja dzivé? Draudze: Ja!
The minister addresses the assembly.

People of God, do you promise to support name/s
and pray for them in their new life in Christ?
Congregation: We do.

Svétibas izligsana

Més pateicamies tev, visuspécigais Dievs, par udens davanu.

Virs ideniem tavs Gars lidinajas iesakuma, kad viss tika radits.

Caur Gdeniem tu vedi Israéla bérnus no Egiptes juga apsolitaja zemé.

Udeni tavs déls Jézus sanéma kristibu caur Jani,

lai ar savu navi un augsamcelSanos vestu mus no naves muzigaja dziviba.

Dod ka tavs Gars ir pie Gdens, un pie bérninu,

kam tagad bus dala pie Kristus naves un augsamcelSanas caur So adeni.

Jo tev pienakas gods un slava caur Jézu Kristu, masu Kungu, un ar Svéto Garu, muzigi
muazos. Amen.

We give you thanks, O God,

for in the beginning your Spirit moved over the waters

and by your Word you created the world,

calling forth life in which you took delight.

Through the waters of the flood you delivered Noah and his family,

and through the sea you led your people Israel from slavery into freedom.

At the river your Son was baptized by John and anointed with the Holy Spirit.
By the baptism of Jesus' death and resurrection

you set us free from the power of sin and death

and raise us up to live in you.

Pour out your Holy Spirit, the power of your living Word,

that those who are washed in the waters of baptism may be given new life.
To you be given honor and praise through Jesus Christ our Lord,

in the unity of the Holy Spirit, now and forever. Amen.

KristiSana:
Macitajs: Nosauciet bérna vardu:

(Bérna vards) es tevi kristiju Téva un Déla un Svéta Gara varda. Amen.
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Svétibas lugsana:

Lagsim Dievu,

Pildi, Kungs, So bérninu ar savu Svéto dzivudaritaju Garu,

gudribas un sapratnes garu, spéka un iejutibas garu

Dieva apzinasanas un bijibas garu,

Un liksmibas garu, ko piedzivo tava klatiené Sodien, un mazigi. Amen.

Krusta zime
(Bérna vards) Kristiba tu es sanémusi Svéto Garu
Un esi apziméta par Kristus ipaSumu muzigi.

Name, child of God, you have been sealed by the Holy Spirit
and marked with the cross of Christ forever. Amen.

Tévreize/ The Lord’s Prayer

Misu Tévs debesis,

Svétits lai top Tavs vards.

Lai nak Tava Valstiba.

Tavs prats lai notiek

ka debesis, ta ari virs zemes.

Masu dienisko maizi dod mums Sodien.
Un piedod mums musu paradus,

ka ari més piedodam saviem paradniekiem.
Un neieved mis kardinasana,

bet atpesti mus no launa,

jo Tev pieder valstiba,

spéks un gods, muzigi maZos. Amen.

Our Father in heaven,

hallowed be your name,

your kingdom come,

your will be done,

on earth as in heaven.

Give us today our daily bread.

Forgive us our sins

as we forgive those who sin against us.

Save us from the time of trial and deliver us from evil.

For the kingdom, the power, and the glory are yours, now and forever. Amen
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Svece/Candle

Lai tava gaisma spid lauzu prieksa, ka tie ierauga tavus labos darbus un goda tavu Tévu, kas
ir debesis.

You are the light of the world. Let your light so shine before others that they may see your
good works and glorify your Father in heaven.

Skandarbs: Thus Saith the Lord (solo: Alistair Thorburn-Vitols)
Dziesma

Jas, bérnini, naciet ar priecigu prat' Pie silites Betlemé visi nu klat! To
prieku ikviens lai nu sirsnina jut, Ka debesu Tévs savu Délu mums sut'.

Ak, eita tur kati pie silites ar', Pie svecites gaisminas skatities var, Ka autini
tiri tur bérninu sedz, Par engeliem jaukaku gulot to redz.

Tur gul Vins, ak bérni, uz salmiem un sien', To Jazeps un Marija skata
arvien, Tur ganini ienak, un celos tie krit, Un gaisa dzied engeli: "Dievs pie
jums mit."

Ak, metieties celos ka gani ir jus Un salieciet rocinas, pateikties bas! Un
liksmojiet priecigi engeliem lidz: "Més miléjam Tevi, kas autinos tits!"

Ko dosim, més, bérni, ko davasim Tev? Ak, sanem mus pasus par davanu
sev! Tu negribi mantas, ko pasaulé rod, Bet sirdi it Skistu, kas godu Tev dod. (32)

Spredikis. “But par Dieva bérnu / Being a Child of God” Macitajs Girts Grietins
Skandarbs: O Thou That Tellest Good Tidings to Zion (solo Vilma Vitols)
DRAUDZES LUGSANA. Macitajs Dags Demandts

ZINOJUMI. PATEICIBAS LUGSANA. AICINAJUMS ZIEDOT | OFFERTORY PRAYER

Muzigais Dievs,

Més kopigi nododam tev sevi,
ka ari misu davanas,

lai caur tam citi varétu
piedzivot tavu zélastibu

Tev par godu, caur Jézu,
musu Kungu. Amen.



Eternal God,

together, we offer ourselves
and our gifts,

that they may be used to extend
your grace to others

for your glory,

through Jesus our Lord. Amen.

Liturgs: Ejiet ar mieru! Dalieties ar prieka vésti! Allelgja!
Draudze: Dievam pateicamies!

To your care and protection, O Lord, we now commit ourselves.

Of your goodness - forgive us; with your love - inspire us;

by your Spirit - guide us; and in your mercy - keep us, now and forever. Amen.
Thanks be to God!

Dziesma

Tev pretim izejam, Tu valdnieks céls, Un dziesmas sveicinam, Vissvéta Déls,
Kas musu vidu nac, Ka cilvéks dzivot sac. Nes mieru pasaulei Un dvéselei.

Plast silta prieka Salts, Kur paradies, Viss vérsas tirs un balts, Kur iegriezies.
Sirds durvim atvértam, Jel garam neej tam, Kad pretim izejam Tev, glabéjam.

Kur zilas tales maj, Gan ilgas trauc, Bet énas cela staj, Gréks solus jauc. Vien
Tu mums glabéjs svéts, No Téva novéléts. Tev pretim izejam Un pieliidzam. (19)

Postlade:

Skandarbs: Hallelujah



Altara ziedi musu dievkalpojumam

ir Vasaraju un Miklasevic¢u gimenu davana
par godu Stellas un Livijas kristibam .
Sirsnigs paldies!

(Altar flowers are a gift from the Vasarais and Miklasevics’ families)

Dievkalpojuma kalendars un notikumi dievnhama
Decembris
24.decembri- Ziemassvétku vakara Dievkalpojums
16:00 - Sv. Andreja draudzes izkartojuma
18:00 - Sv. Jana draudzes izkartojuma
25. decembri-Dievkalpojums
11:00 - Sv. Jana draudzes izkartojuma
31. decembri - Vecgada vakara Dievkalpojums

ar sveto vakarédienu

17:00- Sv. Andreja draudzes izkartojuma

ADVENTA LAIKA:

Ludzam atnest neiesainotu davanu bérniem, nodosanai triucigdm gimeném.
Mes piedalisimies
“TORONTO FIRE FIGHTERS TOY DRIVE”
caur “Toronto Fire Hall 311” uz Balmoral Ave.

,(oronto

ADVENT TOY DRIVE:

Please bring an unwrapped gift for a child. We are participating in the TORONTO FIRE FIGHTERS
TOY DRIVE through Toronto Fire Station 311 on Balmoral Ave.




® Ladzam ziedot! Please donate!

-
Churches on-the-Hill Food Bank
“ ‘a“ to help those in need.
Please, leave your donation in the baskets
at the back of the sanctuary or at the drivewa door.

Varat ari veikt naudas ziedojumu rakstot ¢eku uz
"St.John's Ev. Luth. Latvian Church of Toronto" un
memo linija: COTH Food Bank".

Kviti izsutis jaunaja gada.

Paldies! Thank you!

Sv. Jana Ev. Lut. LatvieSu Draudze Toronto

200 Balmoral Avenue, Toronto, ON M4V 1J6 (416) 921-3327
baznica@bellnet.ca; stjohnslatvianchurch@bellnet.ca;
www.stjohnslatvian.ca

Administrators [ kasieris: Normunds Goba; Darbvede: Inta Baze
Parzinis: Davis Maksins

Draudzes macitajs:

Girts Grietins (647) 986-5604 grietins@gmail.com
Draudzes érgelnieks:

Michael Rundans (416) 613-0007 mrundans@yahoo.com
Draudzes prieksnieks:

Karlis Vasarajs (416)301-8353 kvasarais@hotmail.com
Damu komitejas prieksniece:

Maija Sukse (416) 221-4309 svjanadk@gmail.com

Vokala ansambla vaditaja:

Brigita Alks (716) 834-4780 brigitaalks@hotmail.com
Saulaines parvaldnieks:

Richards Urdzins (705) 424-1118 rurdzins@gmail.com

Please come with proof of vaccination for COVID 19 as we will be asking for verification at the door.
Proof of vaccination is required so that we can operate at full capacity both for worship and for
fellowship. If you don’t have proof of vaccination, please present the result of a negative COVID test
that has been done within 48 hours of the start of worship. Everyone is required to wear a face mask.
No pre-registration required
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